
SUPPLEMENT No. 3 
TO 

THE CYPRUS GAZETTE No. 2619 OF 19TH NOVEMBER, 1937. 
SUBSIDIARY LEGISLATION. 

No. 202. THE CUSTOMS LAW, 1936. 

ORDER IN COUNCIL No. 1760 
MADE UNDER SECTION 52 . 

H. R. PALMER, 
Governor. 

In exercise of the powers vested in him by section 52 of the Customs Law, 
193G, His Excellency the Governor, with the advice of the Executive Council, 
has been pleased to order and it is hereby ordered as follows :— 

1. This Order may be cited as the Importation of Certain Coffins and 
Funeral Caskets (Prohibition) Order, 1987. 

2. The importation into the Colony of coffins or other receptacles 
containing any remains of a human body and of funeral caskets or other 
receptacles, vessels or articles bearing or containing bones or ashes of 
a human body is hereby prohibited save under a licence under the hand 
of the Colonial Secretary and subject to such terms and conditions therein 
contained as may be approved by the Governor in each case. 

Ordered in Council, this 16th day of November, 1937 

(M.P. S.164/37.) 
R. J . THORNE THORNE, 

Clerk of the Executive Council. 

No. 203. THE BURIALS LAWS, 1896 AND 1937. 

ORDER MADE UNDER SECTION 1. 

H. R. PALMER, 
Governor. 

Whereas the burial-ground situated in the village of Episkopi District 
of Paphos, now in use by the Orthodox-Christian Community for the burial 
of the dead, is dangerous to the health of the said village : 
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Now, therefore, in exercise of the powers vested in him by section 1 of the 
Burials Laws, 1896 and 1937, His Excellency the Governor has been pleased 
to order and hereby orders that a new burial-ground, in substitution for the 
burial-ground now in use as aforesaid, shall be provided under the provisions 
of the said Laws. 

Made at Nicosia, this 12th day of November, 1937. 
(M.P. 1421/12/2.1 

No. 204. ί THE BURIALS LAWS, 1896 AND 1937. 

ij'S-1 '/ ' ■ ORDER MADE UNDER SECTION 1. 

H. R. PALMER, 
Governor. 

Whereas the burial-ground situated in the village of Phasli, District 
of Paphos, now in use by the Moslem Community for the burial of the dead, 
is insufficient for the requirements of the said Community : 

Now, therefore, in exercise of the powers vested in him by section 1 of the 
Burials Laws, 1896 and 1937, His Excellency the Governor has been pleased 
to order and hereby orders that a new burial-ground, in substitution for the 
burial-ground now in use as aforesaid, shall be provided under the provisions 
of the said Laws. 

Made at Nicosia, this 12th day of November, 1937. 
(M.P. 1421/12/2.) 

No. 205. THE BURIALS LAWS, 1896 AND 1937. 

ORDER MADE UNDER SECTION 1. ■ 

H. R. PALMER, 
Governor. 

Whereas the burial-ground situated in the village of Chakistra, District of 
Nicosia, now in use by the Orthodox-Christian Community for the burial of 
the dead, is dangerous to the health of the said village : 

Now, therefore, in exercise of the powers vested in him by section 1 of the 
Burials Laws, 1896 and 1937, His Excellency the Governor has been pleased 
to order and hereby orders that a new burial-ground, in substitution for the 
burial-ground now in use as aforesaid, shall be provided under the provisions 
of the said Laws. 

Made at Nicosia, this 18th day of November, 1937. 
(M.P. 1417/12/3.) 


